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REF. PART Q.T DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES PART DETAILS
1 580029908 2 Plate Piastra Plaque Platte Plancha
2 580027086 2 Bend plate Fermo batteria Arret de batterie Batteriehalteteller Retén de la batería For battery mm1220x280
2 580027087 2 Bend plate Fermo batteria Arret de batterie Batteriehalteteller Retén de la batería For battery mm1220x352
2 580027088 2 Bend plate Fermo batteria Arret de batterie Batteriehalteteller Retén de la batería For battery mm1220x424
2 580027089 2 Bend plate Fermo batteria Arret de batterie Batteriehalteteller Retén de la batería For battery mm1220x496
3 580028391 8 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
4 580027095 1 Battery support Supporto batteria Support batterie Batterielager Soporte batería For battery mm1220x280
4 580027096 1 Battery support Supporto batteria Support batterie Batterielager Soporte batería For battery mm1220x352 
4 580027097 1 Battery support Supporto batteria Support batterie Batterielager Soporte batería For battery mm1220x424 
4 580027098 1 Battery support Supporto batteria Support batterie Batterielager Soporte batería For battery mm1220x496 
5 580027093 4 Slider Pattino Bloc de glissement Gleitschuh Patín
6 273104600 2 Washer Rosetta Rondelle Unterlegscheibe Arandela
7 580027091 1 Cam Camma di sgancio Camme Kamm Leva For battery mm1220x280/352/424
7 580027092 1 Cam Camma di sgancio Camme Kamm Leva For battery mm1220x496
8 273087300 1 Snap ring Seeger Seeger Seeger Anillo Seeger
9 580027094 1 Spring Molla Ressort Feder Resorte
10 449021002 4 Washer Rosetta Rondelle Unterlegscheibe Arandela
11 449015112 2 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
12 504057775 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
13 580027404 1 Locking unlocking device ass'y Ass. sgancio batteria Ens. fixation batterie Satz-Auslösevorrichtung Grupo gancho 
14 580027406 1 Pedal Pedale Pedal Fusshebel Pedal 
15 58004592 1 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
16 580027408 1 Bushing Boccola Douille Büchse Buje
17 272066800 1 Fork Forcella Eperon Gabel Horquilla
18 272048700 1 Stop Fermo Arrêt Halter Sujetador
19 580026041 1 Bushing Boccola Douille Büchse Buje
20 449001091 1 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
21 277561900 1 Washer Rosetta Rondelle Unterlegscheibe Arandela
22 580030013 3 Bushing Boccola Douille Büchse Buje
23 580030159 2 Lock nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
24 580027407 1 Pedal braket Supporto pedale Support pedal Lager Soporte pedal 
25 580027410 1 Spring Molla Ressort Feder Resorte
26 580027405 1 Pin Perno Axe Stift Perno
27 580027115 1 Hand grip Maniglia Poignée Klinke Manilla
28 449007013 3 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
29 932200907 3 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
30 580027083 1 Cover Coperchio batteria Couvercle batterie Batterieabdeckung Tapa de la batería For battery mm1220x352 
30 580027082 1 Cover Coperchio batteria Couvercle batterie Batterieabdeckung Tapa de la batería For battery mm1220x424 
30 580027081 1 Cover Coperchio batteria Couvercle batterie Batterieabdeckung Tapa de la batería For battery mm1220x496 
31 580061201 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
32 580027874 1 Floor plate with rubber Piastra con gomma Plaque av ec caoutchouc Platte mit Gummi Plancha y goma
33 580027875 1 Rubber Gomma Caoutchouc Gummi Goma
34 900014292 5 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
35 580015667 5 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
36 524149511 1 Door Portina Guichet Tür Portezuela 
37 272022800 4 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
38 580029909 1 Plate Piastra Plaque Platte Plancha
39 449001134 3 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
40 449015014 2 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
41 580027369 1 Hinge Cerniera Charnière Gelenk Bisagra
42 449001058 14 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
43 272342200 3 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
44 272506700 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo
45 277257700 1 Gas spring Asta a gas Tige gaz Gasschiene Varilla del gas
46 449015098 2 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca
47 580029711 1 Rubber Gomma Caoutchouc Gummi Goma
48 520045181 2 Washer Rosetta Rondelle Unterlegscheibe Arandela
49 580013474 4 Cushion Antiv ibrante Antiv ibratoire Erschütterungs-dämpfer Antiv ibrante
50 273059100 1 Cap Tappo Bouchon Stopfen Tapa
51 449021010 2 Washer Rosetta Rondelle Unterlegscheibe Arandela
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MODELS MR14 / MR14H / MR16
MR16H / MR20 / MR20H / MR25

GENERAL TRUCK
CARRELLO GENERALE
CHARIOT GÉNÉRAL
STAPLER-ALGEMEINE
CARRETILLA GENERAL                                         FIGURE 1A
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